
"Все ли они здесь?" раздался чарующий женский голос, смешанный с оттенком порочности.

"Да, они все в порту". прозвучал ответ из рации.

"Приступайте к выполнению плана, вперед!"

"Да!"

Ши Сяо была одета в откровенное облегающее платье с густым макияжем. Она уютно
устроилась среди рук ирокеза.

"Дорогая, поторопись. Здесь все горит!" пробормотала Ши Сяо.

"Хорошо, хорошо, хорошо. Хорошая девочка. Сделка скоро закончится после проверки. А потом
мы будем наслаждаться двумя месяцами за границей!" Мохоук, похоже, был в хорошем
настроении и хотел угодить Ши Сяо.

Хотя Ши Сяо выглядела естественно и даже немного претенциозно, в этот момент она сильно
нервничала.

Анемона и ее люди должны были ждать неподалеку.

Она не знала, когда они начнут действовать, и что будет с группой людей под командованием
Ирокеза.

Она знала только, что должна выполнить задание!

"Чистота этой партии товара очень высока. Если смешать его с известковой мукой, мы получим
прибыль более двухсот процентов!" Подчиненный Мохоука схватил мешок и поспешно подошел
к нему.

Мохоук кивнул. "Мы примем товар. Подготовьте платеж".

Обе стороны провели сделку на причале. Несколько кораблей были пришвартованы, вероятно,
чтобы облегчить им быстрый отплыв после завершения сделки.

Как только Мохоук заплатил деньги и получил товар, спокойствие порта прорезал резкий
выстрел. Тело мелкого лакея, принимавшего товар, вздрогнуло. "Бах!" Он упал на землю, и
вскоре из его тела потекла лужа крови.

"Полиция!" Кто-то быстро крикнул.

Мохоук запаниковал. Он прыгнул в машину, готовый бежать.

Раздались густые звуки выстрелов. Каждый из них безжалостно врезался в человеческую
плоть.

"Это не полиция, это мошенники! Черт!" крикнул Ирокез.

"Мей Хуан! Где ты?" крикнул Мохоук, побежав к машине.

В конце концов, он уже давно спал с ней.

Было бы ложью сказать, что он не испытывал к ней никаких чувств.



Однако он не ожидал, что Ши Сяо действительно подойдет к лежащему на земле лакею. Затем
она подхватила товар и побежала в другом направлении.

Ирокез быстро среагировал и понял, что Ши Сяо его обманула. Ши Сяо была шпионом,
посланным другой стороной!

"Сука! Как ты смеешь лгать мне?!"

В гневе Мохоук выстрелил в Ши Сяо.

Ши Сяо был ранен в ногу и с криком боли рухнул на землю. 

"Вперед!" Анемона взмахнула рукой, и люди, прятавшиеся за ней, бросились вперед. Вскоре
Мохавк и его подчиненные были уже убраны. 

"Что происходит?" Анемона подошла к Ши Сяо и посмотрела на ее раны. "Отправьте ее на
лечение!"

Ши Сяо было так больно, что на ее голове выступил холодный пот, но она крепко держалась за
коробку.

Анемона нахмурилась и быстро сообразила. Она сказала Ши Сяо: "Я поняла. Ты достигла
цели!"

Только тогда Ши Сяо отпустил ее руки и потерял сознание.

"Довольно смелая душа". улыбнулась Анемона. Она подняла коробку и помахала людям позади
себя. "Приберитесь на месте. Мы эвакуируемся через десять минут!"

Когда Ши Сяо проснулась, в нос ударил резкий запах дезинфицирующего средства.

"Ты проснулась?" внезапно раздался голос Анемоны. Ши Сяо с трудом повернула голову.
Анемона возилась с кинжалом в руках. Холодный свет, отраженный от лезвия, падал на ее
лицо, и она выглядела красивой и одновременно опасной.

"Моя нога..." пробормотал Ши Сяо.

"Ничего серьезного. Но, возможно, ты больше не сможешь быстро бегать". Анемона села у
кровати и погладила Ши Сяо по щеке: "Я сообщила в организацию, что ты очень хорошо
выступил. Организация готовится отправить тебя обратно в город М и дать тебе новое задание,
когда придет время".

Услышав ответ Анемоны, Ши Сяо облегченно вздохнула и устало закрыла глаза.

"Спасибо."

"Не нужно благодарить меня. Ты заслужила это сама.

Однако я говорю вам, что поездка в Эм-Сити может оказаться не самым лучшим решением.
Там может быть опаснее". ответила Анемона.

Ши Сяо закрыла глаза и молчала.

Анемона вздохнула. Она повернулась и ушла.



***

"Джейсон, ты уверен в себе?" спросил Нин Чен у стоящего перед ним мужчины.

"Что в этом сложного? Репутация Нин Цзе уже давно подмочена, но он все еще думал, что
сможет вернуться. Сяо Кай уже передал мне внутреннюю информацию, которую он получил от
него. С ее помощью я могу полностью разрушить все его стратегические планы. Вы просто
подождите и посмотрите. В конце этого года я сделаю так, что Нин Цзе будет полностью
изолирован от всех партнеров", - сказал Джейсон в приподнятом настроении.

"У меня никогда не было никаких проблем с твоей работой". Нин Чэнь улыбнулся: "Тогда я
пока оставлю дела компании на тебя. У меня есть еще несколько дел".

"А что с ними? Это Танг Ру и Линда?" с любопытством спросил Джейсон.

"Нет, речь идет о... некоторых делах семьи Нин, которые могут быть связаны со смертью моих
родителей". Глаза Нин Чена потемнели.

"Понятно. Иди. Ты можешь доверить мне компанию..." Джейсон похлопал Нин Чена по плечу.
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